
TY-WSB600
Soundbar mit kabellosem Subwoofer

Bedienungsanleitung

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt gekauft haben.
Lesen und verstehen Sie diese Bedienungsanleitung gründlich, bevor Sie das 
Produkt verwenden, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, nachdem Sie sie gelesen haben, 
damit Sie bei Bedarf darauf zurückgreifen können.
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Sicherheitshinweise
Die Informationen, die Sie benötigen, um Gefahren für den Benutzer und andere 
Personen sowie Sachschäden zu vermeiden, werden nachfolgend beschrieben. 
Die „Beschreibung der Zeichen“ zeigt die verschiedenen Kategorien des Grads an 
Gefahr oder Schäden an, die durch einen falschen Umgang entstehen können. 
„Beschreibung der Symbole“ zeigt die Bedeutung der Symbole.

Wichtige Hinweise
• Diese Anleitung stellt nur einen Leitfaden für die Bedienung durch den Anwender 

dar, sie ist kein Kriterium für die Konfiguration.
• Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Erweiterungen/Zubehörteile.

Der Blitz soll den Benutzer auf das Vorhandensein gefährlicher 
Spannungen im Gehäuse des Geräts aufmerksam machen. 
Das Berühren der Bauteile im Inneren kann Personen der 
Gefahr eines Stromschlags aussetzen.

Das Ausrufezeichen soll den Benutzer auf wichtige 
Bedienungsanweisungen aufmerksam machen.

Öffnen Sie die Abdeckung nicht, um die Gefahr eines 
Stromschlags oder eines Brandes zu verringern. Überlassen 
Sie die Wartungsarbeiten qualifiziertem Servicepersonal.

Beschreibung der Zeichen
Weist darauf hin, dass die Gefahr von schweren 
oder tödlichen Verletzungen besteht.

Weist darauf hin, dass die Gefahr von leichten 
Verletzungen oder Sachschäden besteht.

Beschreibung der Symbole

Weist mithilfe von Bildern und Text auf ein „Verbot“ oder „Sie dürfen 
nicht“ hin.

Weist mithilfe von Bildern und Text auf eine „Gebotene Handlung“ oder 
„Gehen Sie wie angegeben vor“ hin.

Im Fall einer Störung

• Verwenden Sie das Gerät nicht weiter, wenn eine Störung oder ein Defekt vorliegt.
• Ziehen Sie sofort das USB-Kabel ab, wenn Wasser oder Fremdkörper in das Innere 

des Geräts gelangt sind. Das kann einen Brand oder Stromschlag verursachen. 
Ziehen Sie sofort das USB-Kabel ab und wenden Sie sich an Ihren Händler, um 
weitere Unterstützung zu erhalten.

Verwendung

Um die Gefahr eines Brandes, eines Stromschlags oder einer Beschädigung 
des Produkts zu verringern,
• Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Gerät nicht. Überlassen 

Sie die Wartungsarbeiten qualifiziertem Servicepersonal. 
• Treten Sie nicht auf den Akku, das Netzteil oder das Gerät, lassen Sie sie 

nicht fallen und setzen Sie sie keinen starken Stößen aus. 
• Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer. Der Akku könnte explodieren und zu 

Verletzungen oder zum Tod führen.
• Stellen Sie dieses Gerät nicht in einem engen oder umschlossenen Raum 

wie einem Bücherregal oder einem ähnlichen Möbel auf und sorgen 
Sie stets für gute Belüftung. Die Belüftung darf nicht durch Abdecken 
der Lüftungsöffnungen mit Zeitungen, Tischtüchern, Vorhängen o.  Ä. 
behindert werden.

• Setzen Sie dieses Gerät nicht dem Regen, Feuchtigkeit, Tropf- oder 
Spritzwasser aus.

• Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände wie z.  B. 
Blumenvasen auf dieses Gerät.

• Stellen Sie das Gerät auf eine ebene Fläche, geschützt vor direktem 
Sonnenlicht und übermäßiger Hitze.

• Das Gerät ist nicht für die Benutzung durch Kinder bestimmt und muss 
für Kinder unzugänglich aufbewahrt werden.

Batterie

BATTERIE NICHT VERSCHLUCKEN, CHEMISCHE VERBRENNUNGSGEFAHR
• Die mitgelieferte Fernbedienung enthält eine Knopfzellenbatterie. Wenn 

die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann das innerhalb von nur 2 
Stunden zu schweren inneren Verätzungen führen, die tödlich verlaufen 
können. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. 
Wenn sich das Batteriefach nicht sicher schließen lässt, benutzen Sie das 
Produkt nicht mehr und halten Sie es von Kindern fern. Wenn Sie glauben, 
dass Batterien verschluckt oder in einen Körperteil gelangt sind, suchen 
Sie sofort einen Arzt auf.

• Explosionsgefahr bei falschem Batteriewechsel.
• Setzen Sie nur eine Batterie des gleichen oder eines gleichwertigen Typs 

ein.
• Die Batterie (Batterien oder Akkupack) darf keiner übermäßigen Hitze, 

z. B. durch Sonnenschein, Feuer o. Ä. ausgesetzt werden.

Haftungsausschluss
• Toshiba haftet nicht für Schäden, die durch Erdbeben, Gewitter, Hochwasser, einen nicht 

von Toshiba zu vertretenden Brand, Handlungen Dritter, sonstige Unfälle verursacht 
werden, und nicht für Schäden aufgrund von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit des 
Benutzers, Missbrauch oder Nutzung unter anormalen Umständen.

• Toshiba haftet nicht für Schäden, die durch Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung 
beschriebenen Informationen verursacht werden.

Entsorgung
• Beachten Sie bei der Entsorgung dieses Geräts die Gesetze oder Verordnungen und 

Vorschriften der örtlichen Behörden.
• Wenden Sie sich zur Entsorgung des Akkus an ein Recyclingunternehmen.

„Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition Multimedia Interface sowie das HDMI-Logo 
sind Marken oder eingetragene Marken der HDMI Licensing LLC in den USA und anderen 
Ländern.“

Entsorgung...
Die folgenden Informationen gelten nur für EU-Mitgliedsstaaten:

Entsorgung von Produkten
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern weist darauf hin, 
dass Produkte getrennt vom Hausmüll gesammelt und entsorgt werden 
müssen.
Eingebaute Batterien und Akkus können mit dem Produkt entsorgt werden. 
Sie werden in den Recyclingzentren getrennt.
Der schwarze Balken zeigt an, dass das Produkt nach dem 13. August 2005 
in Verkehr gebracht wurde.
Durch die Teilnahme an der getrennten Sammlung von Produkt und 
Batterien helfen Sie bei der Sicherstellung einer ordnungsgemäßen Entsorgung von 
Produkten und Batterien und damit bei der Verhinderung möglicher negativer Folgen für 
die Umwelt und menschliche Gesundheit.
Ausführlichere Informationen zu den in Ihrem Land verfügbaren Sammel- und 
Recyclingprogrammen erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung oder in dem Geschäft, in 
dem Sie das Produkt gekauft haben.

Entsorgung von Batterien und/oder Akkus
Die durchgestrichene Mülltonne auf Rädern weist darauf hin, dass Batterien 
und/oder Akkus getrennt vom Hausmüll gesammelt und entsorgt werden 
müssen.
Enthält die Batterie oder der Akku mehr als die in der Europäischen 
Batterierichtlinie festgelegten Werte für Blei (Pb), Quecksilber (Hg) und/oder 
Kadmium (Cd), dann werden die chemischen Symbole für Blei (Pb), Quecksilber 
(Hg) und/oder Kadmium (Cd) unter dem Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne auf Rädern abgebildet.
Durch die Teilnahme an der getrennten Sammlung von Batterien helfen Sie bei der 
Sicherstellung einer ordnungsgemäßen Entsorgung von Produkten und Batterien und 
damit bei der Verhinderung möglicher negativer Folgen für die Umwelt und menschliche 
Gesundheit. Ausführlichere Informationen zu den in Ihrem Land verfügbaren Sammel- und 
Recyclingprogrammen erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung oder in dem Geschäft, in 
dem Sie das Produkt gekauft haben.

REACH-Informationen
Die Chemikalienverordnung der Europäischen Union (EU), REACH (Registrierung, Bewertung, 
Zulassung und Beschränkung chemischer Stoffe), trat am 1. Juni 2007 mit abgestuften Fristen 
bis 2018 in Kraft.
Toshiba wird alle REACH-Anforderungen erfüllen und verpflichtet sich, seine Kunden 
über das Vorhandensein von Stoffen in seinen Artikeln zu informieren, die auf der 
Kandidatenliste gemäß der REACH-Verordnung aufgeführt sind.
Informationen über das Vorhandensein von Substanzen in einer Konzentration von mehr 
als 0,1 Gewichtsprozent in unseren Artikeln, die auf der Kandidatenliste gemäß REACH 
stehen, finden Sie auf der folgenden Website: www.toshiba-tv.com.

EU-Konformitätserklärung

Dieses Produkt trägt das CE-Zeichen gemäß den entsprechenden europäischen Richtlinien.
Verantwortlich für die CE-Kennzeichnung ist Vestel UK, Langley, Berkshire, SL3 6EZ.
Dieses Produkt ist mit dem CE-Zeichen gemäß den entsprechenden europäischen Richtlinien 
gekennzeichnet, insbesondere der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. Darüber hinaus entspricht 
das Produkt den Ökodesign-Richtlinien 2005/32/EG (EuP) und 2009/125/EG (ErP) sowie den 
zugehörigen Durchführungsbestimmungen.

Dieses Gerät entspricht den Anforderungen der Technischen Vorschrift zur Beschränkung 
der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.

Verwendung von Bluetooth®
Dieses Gerät ist für die Verwendung mit drahtlosen Bluetooth®-Geräten ausgelegt, die mit den 
Streaming-Audioprofilen HFP, HSP, A2DP und AVRCP kompatibel sind. Informationen darüber, 
ob Ihr Bluetooth®-Gerät diese Profile unterstützt, finden Sie im Benutzerhandbuch oder beim 
technischen Support Ihres Bluetooth®-Geräts.

Genutztes Frequenzband
Dieses Gerät nutzt das 2,4-GHz-Frequenzband. Andere drahtlose Geräte können jedoch 
auch das 2,4-GHz-Frequenzband verwenden und gegenseitige Störungen verursachen. Um 
Störungen zu vermeiden, verwenden Sie das Gerät nicht gleichzeitig mit anderen drahtlosen 
Geräten.

Zertifizierung dieses Geräts
Dieses Gerät entspricht den Frequenzbeschränkungen und wurde gemäß den Frequenzgesetzen 
zertifiziert, sodass keine Funklizenz erforderlich ist.
Die folgenden Handlungen sind jedoch in einigen Ländern strafbar:
• Das Gerät zerlegen/umbauen.

Nutzungsbeschränkungen
• Die drahtlose Übertragung und/oder Nutzung mit allen mit Bluetooth® ausgestatteten 

Geräten kann nicht garantiert werden.
• Ein Gerät mit der Bluetooth®-Funktion muss dem von der Bluetooth SIG festgelegten 

Bluetooth®-Standard entsprechen und authentifiziert sein. Selbst wenn das verbundene Gerät 
dem oben genannten Bluetooth®-Standard entspricht, sind einige Geräte möglicherweise 
nicht verbunden oder funktionieren nicht ordnungsgemäß, je nach den Funktionen oder 
technischen Daten des Geräts.

Nutzungsbereich
Verwenden Sie dieses Gerät innerhalb eines Bereichs von 10 m ohne Hindernisse. Der 
Nutzungsbereich oder die Reichweite können aufgrund von Hindernissen, Geräten, die 
Störungen verursachen, anderen Personen im Raum oder der Bauweise des Gebäudes 
eingeschränkt sein. Bitte beachten Sie, dass die oben genannte Reichweite nicht garantiert 
wird.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind Eigentum der Bluetooth SIG, Inc. und 
werden unter Lizenz verwendet.

Hinweis
• Dieses Gerät kann während des Gebrauchs Funkstörungen durch Mobiltelefone empfangen. 

Wenn solche Störungen auftreten, erhöhen Sie den Abstand zwischen diesem Gerät und 
dem Mobiltelefon.

Aufstellung und Montage

Wandmontage
Hinweis
• Die Montage muss von qualifiziertem Personal ausgeführt werden. Eine falsche Montage 

kann zu schweren Verletzungen und Sachschäden führen (wenn Sie beabsichtigen, das Gerät 
selber zu montieren, müssen Sie auf Einbauten wie z. B. Elektrokabel oder Wasserleitungen 
achten, die sich in der Wand befinden können). Es liegt in der Verantwortung des Monteurs, 
sich davon zu überzeugen, dass die Wand die Gesamtlast des Hauptgeräts und der 
Wandhalterungen sicher tragen kann.

• Zusätzliche Werkzeuge (nicht im Lieferumfang enthalten) sind für die Montage erforderlich.
• Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an.
• Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen auf.
• Verwenden Sie einen elektronischen Balkensucher, um die Bauart der Wand vor dem 

Bohren und Montieren zu überprüfen.

1. Nehmen Sie die Schrauben aus dem Hauptgerät.

2. Befestigen Sie die Wandhalterungen mit den aus dem Hauptgerät genommenen 
Schrauben am Hauptgerät.

3. Bohren Sie 2 parallele Löcher (Ø 3 - 8 mm je nach Bauart der Wand) in die Wand.
Der Abstand zwischen den Löchern sollte 760 mm betragen.

Schablone für Wandmontage
2,5 Fuß(760 mm)

4. Bei Bedarf 1 Dübel in jedes Loch in der Wand stecken.

Massivwand (d. h. 
Massivziegel, Massivbeton, 
Massivholz, Massivholzlatten)

Trockenbau, Gipsplatten, 
Lattenkonstruktion o. Ä.

Dübel

5. Lassen Sie zwischen der Wand und dem Schraubenkopf einen Abstand von 5 mm. 
Heben Sie das Hauptgerät mit den angebrachten Wandhalterungen über die Köpfe der 
Schrauben und schieben Sie es in die richtige Position.

  0,2 Zoll
(5 mm)

0,1 - 0,2 Zoll
(3 - 3,5 mm)

>  1 Zoll 
(25 mm)
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Teile identifizieren

Anschlüsse am Hauptgerät

AC~ Netzbuchse Zum Anschluss eines Netzkabels. 

AUX 1 AUX-Buchse Zum Anschluss eines externen 
Audiogeräts.

OPTICAL OPTICAL-Buchse Zum Anschluss eines digitalen 
optischen Kabels.

HDMI(ARC) HDMI-Buchse Zum Anschluss eines HDMI-
Kabels.

COAXIAL COAXIAL-Buchse Zum Anschluss eines digitalen 
Koaxialkabels.

SERVICE ONLY SERVICE ONLY-
Buchse

Die USB-Buchse dient nur zu 
Wartungszwecken.
Sie ist nicht zum Laden von 
Smartphones, Tablets oder 
ähnlichen Geräten geeignet.

Anzeigen und Tasten am Hauptgerät

LED-Anzeigen

Zeigt den aktuellen Modus an.
Anzeigefarbe:
 STANDBY: Rot
 AUX: Grün
 OPTICAL: Orange
 COAXIAL: Orange (blinkt)
 Bluetooth®: Blau
 HDMI ARC: Weiß

Ein-/Ausschalter Zum Umschalten des Geräts 
zwischen EIN und STANDBY.

Funktionstaste Zur Auswahl der 
Wiedergabefunktion.

EQ EQ-Taste Zur Auswahl eines 
vordefinierten Soundeffekts.

VOL /VOL Lautstärke /
-Tasten

Zum Erhöhen/Verringern der 
Lautstärke.

Anschluss/Taste/Anzeige des kabellosen Subwoofers

AC~ Netzbuchse Zum Anschluss eines Netzkabels. 

PAIR-Taste Zum Koppeln des kabellosen 
Subwoofers mit dem Hauptgerät.

LED-Anzeige PAIR-Anzeige Leuchtet dauerhaft, wenn die 
Kopplung erfolgreich war.

Fernbedienung

Ein-/Ausschalter Zum Umschalten des Geräts zwischen 
EIN und STANDBY.

MUTE-Taste Zum Stummschalten bzw. Aufheben 
der Stummschaltung.

   

 
Funktionstasten Zur Auswahl der Wiedergabefunktion.

 Lautstärke / -Tasten
Zum Erhöhen/Verringern der 
Lautstärke.

  EQ-Tasten Zur Auswahl eines vordefinierten 
Soundeffekts.

Taste Abspielen/Pause/
Kopplung

Im Bluetooth®-Modus Wiedergabe 
starten/anhalten. Gedrückt halten, 
um im Bluetooth®-Modus die 
Kopplungsfunktion zu aktivieren 
oder das vorhandene gekoppelte 
Bluetooth®-Gerät abzutrennen.

 
Schnellvorlauf-/-
rücklauftasten

Im Bluetooth®-Modus zum nächsten/
vorigen Titel springen.

Information:
• Entfernen Sie die Schutzlasche, um vor dem Gebrauch die Batterie der Fernbedienung zu aktivieren. 
• Verwenden Sie eine Lithiumbatterie des Typs CR2025 für die Fernbedienung. Nehmen Sie die 

Batterie zum Austauschen heraus und legen Sie eine Lithiumbatterie des Typs CR2025 mit der 
richtigen Polarität (+/-) in das Batteriefach, wie auf der Rückseite der Fernbedienung eingraviert. 
Es besteht Verletzungsgefahr durch Feuer, Explosion oder Auslaufen, wenn die Batterie nicht 
ordnungsgemäß ausgetauscht, verwendet, gehandhabt oder entsorgt wird. Entsorgen Sie die 
verbrauchte Batterie unverzüglich gemäß den örtlich geltenden Bestimmungen. Zerlegen, laden, 
quetschen Sie die Batterie nicht und setzen Sie sie nicht dem Feuer oder hohen Temperaturen aus.

Netzteil

Hauptgerät/Kabelloser Subwoofer
1. Stecken Sie den Stecker des angeschlossenen Netzkabels vollständig in die Buchse an 

der Rückseite.

2. Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Hauptgerät

Automatisches Koppeln
Der kabellose Subwoofer und das Hauptgerät werden automatisch gekoppelt, wenn beide 
Geräte an die Netzsteckdose angeschlossen und eingeschaltet werden. Für die Verbindung 
der beiden Geräte ist kein Kabel erforderlich.
• Während der kabellose Subwoofer mit dem Hauptgerät gekoppelt wird, blinkt die PAIR-

Anzeige schnell.
• Wenn der kabellose Subwoofer mit dem Hauptgerät gekoppelt ist, leuchtet die PAIR-Anzeige 

auf.

Hinweis
• Drücken Sie die PAIR-Taste auf der Rückseite des kabellosen Subwoofers nur zur manuellen 

Kopplung.
• Wenn die automatische Kopplung fehlschlägt, koppeln Sie den kabellosen Subwoofer 

manuell mit dem Hauptgerät.

Manuelle Kopplung
1. Überzeugen Sie sich davon, dass alle Kabel richtig angeschlossen sind und sich das 

Hauptgerät im STANDBY-Modus befindet.

2. Halten Sie die PAIR-Taste auf der Rückseite des kabellosen Subwoofers ein paar 
Sekunden lang gedrückt. Der kabellose Subwoofer wechselt in den Kopplungsmodus 
und die PAIR-Anzeige blinkt schnell.

3. Drücken Sie die Taste , um das Hauptgerät einzuschalten.

4. Wenn die kabellose Verbindung hergestellt ist, leuchtet die PAIR-Anzeige auf.

5. Wenn die PAIR-Anzeige blinkt, ist die kabellose Verbindung fehlgeschlagen. Ziehen 
Sie den Netzstecker des kabellosen Subwoofers ab und stecken Sie ihn nach 3 Minuten 
wieder ein. Wiederholen Sie die Schritte 1 - 4.

Hinweis
• Wenn die kabellose Verbindung immer noch nicht zustande kommt, prüfen Sie, ob an 

Ihrem Standort Konflikte oder starke Interferenzen (z.  B. durch ein elektronisches Gerät) 
vorliegen. Beseitigen Sie diese Konflikte oder starken Interferenzen und wiederholen Sie 
die obigen Schritte.

• Der kabellose Subwoofer sollte in einem offenen Bereich in einem Abstand bis zu 6 m zum 
Hauptgerät aufgestellt werden.

• Wenn ein Fernseher oder ein externes Gerät (nur an der AUX 1-Buchse) angeschlossen ist, 
werden das Hauptgerät und der kabellose Subwoofer automatisch eingeschaltet, wenn 
der Fernseher oder das externe Gerät eingeschaltet wird.

• Wenn das Hauptgerät nicht mit dem kabellosen Subwoofer verbunden ist und sich im 
EIN-Modus befindet, blinkt die Bereitschaftsanzeige (rot) des Hauptgeräts. Führen Sie die 
oben genannten Schritte 1 - 4 aus, um den kabellosen Subwoofer mit dem Hauptgerät zu 
koppeln.

Grundlagen der Bedienung

Ein-/Ausschalten
Drücken Sie die Taste .
Wenn das Gerät eingeschaltet ist, erlischt die Bereitschaftsanzeige (rot) und eine der 
Funktionsanzeigen leuchtet auf.
Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, leuchtet die Bereitschaftsanzeige (rot) auf.

Information:
• Automatisches Einschalten

Wenn ein Fernseher oder ein externes Gerät (nur an der AUX 1-Buchse) angeschlossen 
ist, schaltet sich das Gerät automatisch ein, wenn der Fernseher oder das externe Gerät 
eingeschaltet wird.

• Automatisches Ausschalten
Wenn das Gerät länger als 30 Minuten kein Eingangssignal (oder ein schwaches 
Eingangssignal) empfängt, schaltet es sich automatisch aus.

Lautstärke einstellen
Drücken Sie die Taste VOL +/VOL -.
Drücken Sie die MUTE-Taste auf der Fernbedienung.

Einen Modus auswählen
Drücken Sie die Taste AUX, OPTICAL, HDMI ARC, COAXIAL oder BT (Bluetooth®) auf der 
Fernbedienung, um den gewünschten Modus auszuwählen. Alternativ können Sie auch 
wiederholt die Taste  am Hauptgerät drücken.

Auswahl eines vordefinierten Soundeffekts
Drücken Sie während der Wiedergabe die Taste NEWS, MOVIE oder MUSIC auf der 
Fernbedienung, um den gewünschten Soundeffekt auszuwählen. Alternativ können Sie auch 
wiederholt die EQ-Taste am Hauptgerät drücken.

Information:
• Wenn sich das Gerät im AUX-Modus befindet, schaltet es automatisch zum NEWS EQ-Effekt.
• Wenn das Gerät im BT-Modus ist, schaltet es automatisch zum MUSIC EQ-Effekt.
• Wenn das Gerät im OPTICAL/HDMI ARC/COAXIAL-Modus ist, schaltet es automatisch zum 

MOVIE EQ-Effekt.

AUX/OPTICAL/HDMI ARC/COAXIAL-Betrieb
1. Überzeugen Sie sich davon, dass das Gerät mit dem Fernseher oder Audiogerät 

verbunden ist.

2. Drücken Sie die Taste AUX, OPTICAL, HDMI ARC oder COAXIAL auf der Fernbedienung, um 
den gewünschten Modus auszuwählen. Alternativ können Sie auch wiederholt die Taste 

 am Hauptgerät drücken.

Hinweis
• Wenn sich das Gerät im OPTICAL/COAXIAL/HDMI ARC-Modus befindet und kein Ton zu 

hören ist und die OPTICAL/COAXIAL/HDMI ARC-Anzeige am Gerät schnell blinkt, müssen 
Sie möglicherweise die PCM-Signalausgabe an Ihrem Quellgerät aktivieren (z. B. Fernseher, 
DVD- oder Blu-ray-Player).

Information:
• Die Wiedergabefunktionen können Sie direkt an Ihrem Audiogerät auswählen.

Bluetooth®-Betrieb

Kopplung:
1. Drücken Sie die BT-Taste auf der Fernbedienung, um den Bluetooth®-Modus 

auszuwählen.
Die blaue Anzeige blinkt.

2. Das Gerät hat den Kopplungsmodus aktiviert.

 - Oder halten Sie die /PAIR-Taste auf der Fernbedienung gedrückt.
Die blaue Anzeige blinkt schnell und das Gerät hat den Kopplungsmodus aktiviert.

3. Aktivieren Sie Ihr Bluetooth®-Gerät und wählen Sie den Suchmodus aus.
Auf Ihrer Bluetooth®-Geräteliste wird „TY-WSB600“ angezeigt.

4. Wählen Sie in der Kopplungsliste „TY-WSB600“ aus.
Nach dem Quittungston „Bubu“ ist das Gerät erfolgreich verbunden und die blaue Anzeige 
leuchtet dauerhaft.

Information:
• Geben Sie bei Bedarf „0000“ als Passwort ein.

Bluetooth®-Musik abspielen:
1. Koppeln Sie Ihr Gerät mit der Anlage.

2. Spielen Sie Musik über Ihr Gerät ab (durch Drücken der Taste /PAIR,  oder  auf 
der Fernbedienung).

Technische Daten
Bluetooth®

Bluetooth®-Spez. Version 4.2
Drahtlosgeräte-Klassifizierung Klasse 2
Unterstütztes Profil A2DP, AVRCP
Frequenzbereich 2,402 - 2,480 GHz (2,4 GHz ISM-Segment)
Verbindungsabstand Bis zu 10 m

Hauptgerät

Netzteil 220 V - 240 V Wechselstrom, 50/60 Hz
Energieverbrauch 30 W
Ausgangsleistung 2 x 15 W
Audioeingangsempfindlichkeit 500 mV
Frequenzgang 200 Hz - 20 kHz
Lautsprecherimpedanz 2 x 8 Ω
Abmessungen (B x H x T) 805 x 60 x 63 mm
Gewicht 1,3 kg

Kabelloser Subwoofer

Netzteil 220 V - 240 V Wechselstrom, 50/60 Hz
Energieverbrauch 30 W
Ausgangsleistung 30 W
Frequenzgang 40 Hz - 200 Hz
Lautsprecherimpedanz 4 Ω
Abmessungen (B x H x T) 150 x 270 x 230 mm
Gewicht 2,6 kg

Zubehör

2 Netzkabel, 1 Fernbedienung, 1 Audiokabel 3,5 mm auf 3,5 mm, 
1 3,5-mm-Klinken-Audiokabel, 2 Wandhalterungen, 2 Schrauben, 2 Stecker, 
1 Kabelloser Subwoofer, 1 Bedienungsanleitung

Die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden, um die 
Leistung des Produkts zu verbessern.
Die in dieser Anleitung enthaltenen Bilder können vom tatsächlichen Aussehen abweichen 
und ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
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